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Magyar Ország Herfzegi Prímása 

Fő Méltóságú Rudnai és Divék Újfalui 
R u d n a i S á n d o r Kardinális Ő Emi­
nentiája, Esztergomból tegnap előttsze-
rentsésen Bétsbe érkezett, 's innen Prá­
gába veszi útját, hogy ott azon fényes 
ínnepi szertartáson, mellyel a' Tsehek 
Nepomuk Sz. János Canonizatioját fog­
ják innepelni jelen lehessen. 

H a d i T u d ó s í t á s o k . 

Tegnap érkezett a' Szilisztriai Orosz 
.táborból tudósítás, mellynek értelme rö­
videden ide megy ki. . „Ámbár az Orosz 
lovasság melly a' Satunofú hídon ment 
által a' Dunán,.magát a' táborral még 
nem egyesíthette; mégis elhatározta ma­
gát a' Fővezér Gr. D i e b i t s c h , hogy 
haladék nélkül,Szilisztria ellen viszi se­
regét. A'tábor dereka vagy az ütközet 
közepét formáló had, Máj. i3 dikán in­
dult ki Tsernavodyból,. melly a' Duna 
jobb partján fekszik Szilisztriához 10 
mértföldnyire. Máj. 17-dikén indúlának 
meg a' hadak Szilisztria ellen , minek­
utánna annak egész környékét a' Duna 
jobb partja felöl bekerítek. — A ' 9-dik 
sereg, osztály vala az első meíly ellenség­
re talált. A' Törökök t. i. 5 ezer gyalog 
és lovas katonasággal rakták még azon 
sántzoliat, mellyeket az Oroszok a'mult 
esztendőben elhagytak Reggeli 9 órakor 

már "elkezdődön a' verekedés. Kozák­
jaink a' Török lovasságot oldalról támad­
ván meg, tsak hamar viszsza nyomták, 
's alig telt egy fertály óra belé, hogy el­
hagyott régi sántzainknak ezen a' tájon 
már ismét birtokában valánk. — Égy 
sántz marada még ezen az oldalon az el­
lenség kezében a' Duna mellett, melly 
Albániai rendes katonasággal volt meg­
rakva. Ezt egy batalion vadászaink két 
ágyút vívén magokkal, a' Duna völgyén 
által megkerültek 's kemény megtáma­
dás után abból az ellenséget kiverték. A' 
közép sántzoknak viszsza vétele ezáltal 
könnyebbé tétetvén, azt sem oltalmazha­
tok meg a' Törökök , mivel batériáink 
hátulról is tüzeltek azokra, 's kénszerí-
té az ellenséget azoknak elhagyására. E' 
szerént egy nap alatt megszállánk a' vá­
rat, sőtannak véd árkaihoz majd tsak egy 
kartáts lövésnyire közelíténk. Az ellen­
ség vesztesége ez nap 7 , 8 száz emberre 
ment, a'miénk mintegy i5o emberre. 

O d e s s a Máj. 22-kén. A' Török ha­
jós sereg, húsz hajóval, kijött a' fekete 
tengerre; mellyre G r e i g h Admirális 
a' Sizeboli kikötőből azonnal kiindult. 

N a g y B r i t a n n i a . 

L o n d o n M á j . 19-kén. Az O r l e a n -
si Hertzeg és a' fija a' C h ar tr es i Her­
tzeg Máj. i5-ikén Londonba érkezének.. 
A' G r i 11 o n - Fogadóba,'a'hová szállot­
tak , nagy sokaság volt felgyülekezve, és: 
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tirőmkiáltásokkal köszöntötte: a' fö mél­
tóságú utasokat. A' Hertzegek tsakhamar 
megjelentek az erkelyen (Balkonon)' és 
többszöri meghajlással köszönték a' soka­
ságnak a' szíves fogadást. — Máj. iG-kán 
a' két Hertzeg a' Királyhoz bevezettetett. 

Az Alsó Háznak Máj. i5-iki Ülése 
nagyon nevezetes volt. O c o n n e l Ür (a' 
kiről az Újság levelek néhány napok ol-
ta szüntelen emlegették, hogy próbát: 
akar tenni a' Parlamentbe való belépés­
re) megjelent az Alsó Házban, hogy mint 
C l a r e Megyének (Irlandiában) még a' 
mult esztendőben elválasztott Képviselő­
je széket foglaljon. O c o r nel Úr már í 
órakor a' Házban volt , es az Ülés elkez-
dödéséig a' • Könyves-tárban a' Háznak 
Protokollomait forgatta. Ennek, hogy 
O c o n n e l Úr m i n t C l a r e i Követ szé­
két akar venni á' Parlamentben, hirte­
len elterjedvén a 'h í re , sietve gyülekez­
tek fel a' tagok; ügy hogy már negyed­
fél órakor (a' mikor az Elölülő megje­
lent) tömve volt a' Ház , 3oo-an voltak 
a' jelenlévő tagok, áz Oppositio B r o u-
g h a m, M a c k i n to s h , Lord A 1 1 h p r-
p e , T i e r n e y ^sa't. Urak az új (Eman-
cipations-) Aktának elöltök lévő Exem-
plárjából szorgalmatosan olvasgatták an­
nak tzikkelyeil. A' főrangú Nézők szá­
mára való Ülőhelyek Lordokkal mind 
tele voltak, kik között a' N o r f o l k i 
Hertzeg, Marquis A n g l e se a, Gróf 
F i t z v i l i i a m , ' s a ' t . Sok fö Aszszony-
ságok is valánák jelen. P e e l Úr akkor 
jjöve bé ,midőn már az Elölülő székébe 
leült, változása miatt az azelőtti napo­
kon nem jelent meg az Üléseken és áb-
rázatján most is nyilván látszottak a' 
roszszul léteinek nyomai, O c o n n e l 
Ür az Elölülőnek bejövetele előtt meg­
jelent a' Szálában, és a1 Parlamenti Eti-
quettéhez képest a' Galléria alatt leült, 
a'^hol t. i. szokták az új Tagok várni, 
líogy az Esküvés letételére előszóilíItas­

sanak. •— Az Elölülő megszóllak: nin-. 
tsen e' valaki jelen^a' ki az esküvést még 
lé nem tette ? O c o n n e l Úr egyszerre 
felállott és D u n c a n n o n 's E b r i n g -
t o n Lordoktól vezettetve, felment az Asz­
talhoz, a' hol a' Ház eisö Titoknokjá-
nak L e y Úrnak a' megkívántató íráso­
kat, ('s azok közölt egy C e r t i f i c a -
t u m o t i s , mellyet a' L o r d - H i g h -
S t e w a r d (melly Hivatal most üres) 
nevében szolgáló Biztosok kiadtak a' fe­
löl , hogy 0 a' r é g i törvényben kisza­
bott előleges eskűvéseket letette) által 
n\ rujtotla, a' ki azokat megolvasván és 
mindent j ó rendben találván, kinyitotta 
a' nagy Asztal fiókot, mellyben némelly 
hivatalos levelek tartatnak, és kivévén 
a' kemény papíros táblára ragasztott ré­
g i e s k ü v é s formáját, azt egy új Tes­
tamentummal együtt O c o n n e l Úrnak 
által nyúj tá ,hogy a' hitet arra tenné le. 
O c o n n e l Úr a' Bibliát elvette, 's így 
szóllott: „Én az ú j A k t á n a k ereje és 
„értelme szerént kívánok széket foglalni. 
„ A z Esküvést, melly abban a' Katholikus 
„Képviselőknek eleibe ki van írva, le­
kenni kész vagyok; de~ nem tartom ma­
gamat kötelesnek ennek az Esküvésnek 
„(mutatván ujjával a' Titoknok kezében 
„lévő régi Esküvésre) letevésére. Légyen 
„ollyan j ó , Sir! mondja meg helyettem 
„a' Szóllónak (az Elölülőnek) hogy en 
„nem hiszem magamat más Esküvésnek 
„tételére kötelesnek, mint annak, melly 
„az xíj A k t á b a n kiszabattatik." A' Ti­
toknok azElölű löhöz oda menvén, 0' 
c o n n e 1 Úr szavait nékie elmondta. Az 
Elölülő egyszerre felállott és monda.: 
„ha az érdemes Követ, a' régi Esküvést 
„nem akarja le tenni, úgy én kéntelen 
„vagyok azt kívánni hogy távozzék el. 
O c o n n e l Úr meghajtá magát az Elöl­
ülőnek, de sem el nem távozott, sem 
szollani nem próbált, hanem állva ma­
radván az Asztal- előtt, nyugodtan ne-



zett az Elölülőre. Ekkor felállott B r o ú 
g h a m Úr, és szólíani akart, de az Elöl-; 
ülő „Rendét!" kiáltott, jelentvén, hogy 
addig nem beszélhet, míg áz érdemes 
Követ el nem távozik, 's egyszersmind 
O c o n n e l Úrnak újra értésére adta, 
hogy menjen e l , ki is magát újra meg­
hajtván eltávozott, a' nélkül, hogy egy 
szót szóllott volna , elébbeni helyére a' 
Galleria alá. A' Házban nagy lárma és 
zúgás hallatszolt. B r o u g h a m Úr, a' ki 
ez alatt az idő alalt fennáliva volt, el­
kezdett szóllani: „Tisztelem betsülöm 
az Elölülő elhatározását: de nem titkol­
hatom e l , hogy előttem kétségesnek lát­
szik egy Követet, a'ki a' Háznak Aszta-. 
Iához fellép,' hogy a' hitet letegye, visz-
szaküldeni és meg nem engedni, hogy. 
okait előadhassa, mellyeknél fogva az 
eleibe mutatott Esküvéstöl hátra áll, és 
annak letevése nélkül is jussát tartja a' 
Székhez. Én legalább nem látom által, 
miért nem akarják meghallgatni; és ké­
telkedem , hogy valaha ez ar jus egy Követ­
től megtagadtatott volna, ellenben én az 
ellenkezőre tudok példákat, nevezetesen 
1689bén M p n h o n Úr és későbben 
A r c h d a l e Úr (egy Q u a c k e r ) mind­
ketten előadták nehézségeiket az Eskü­
vés ellen, és az Elölülő-nem elébb, ha­
nem kihallgattalások után, küldte őket 
viszsza. A' lárma miatt, melly a'Házban 
támadt, én nem szóllhattam O c o n n e l 
Úrnak jelenlétében ; hívattassék azért 
viszsza, minthogy még nintsen kihallgat­
va, és minekutánna okait előadja, akkor 
tegyen határozást a' Ház , hogy széket 
foglalhat eT vagy nem. A' mi történt, 
nagy keményszívüséget mutat; minden 
jobbágynak jussa van tulajdon ügyében 
meghallgattatást kívánni, melly jussától 
senkit sem lehet megfosztani." Beszédjét 
B r o u g h a m Úr azzal végezte, hogy 
forma szerént Motiot tett: ,,a' G. lare 
Megyei Követnek viszsza hívattatására, 

hogy az elébe nyújtott Eshűvéslől való* 
vonakodására nézve á' Ház asztalánál ki-
hallgattassák" — P e e l Úr felállott, és> 
tágadta, hogy a r G l a r e Megyei Követ­
nekjussa volna a' Ház asztalánál kíván­
ni meghallgattatást. A' törvény nyilván 
és egyenesen mondja, hogy senki, míg 
bizonyos kiszabott Esküvéseket le nem 
tészen, a' Házban széket ne üljön. E'sze­
rént senki, a'kinek a' szék-ülés meg nem 
engedtetik, jussát nem tarthalja a' Parla­
ment-tagjainak functióihoz , mellyek köz­
zé tarlozik természetesen a' szóllás is. 
Egyébaránt minthogy az érdemes és tör­
vénytudó Követ (Brougham Úr) a' dol­
got igen Parlamentariter kezdi felvenni, 
példákat hord, 's M o t i ó t tesz, a' nél­
kül, hogy előre jelentés tétetett volna a' 
Háznak ez eránt : O (P e el Úr) remény-
l i , hogy a' dolognak egyszerre lejendö 
elhatározását sürgetni nem fogja, és Mo-
tióját elhalasztja. — S u g d e n Úr felho­
zott egy régi törvényt. E r ' s é b e t Ki­
rályné idejéből, mellyben akármelly Kö­
vét, ha a' Házban megjelenik, minek­
előtte a' Siipremat- Esküvést a' L o r d -
S te w a r t előtt le tette volna, i p s o f ac -
t o elégtelenné lesz az akkori Parlament 
ülés ideje alatt a' szék vételre. Annálfog­
va ő nem látja lehetségesnek, hogy a'" 
C l a r e Megyei Követ a' Házban meghal-
gattassék. — "B r o u g h a m Úr kérdi r 
Mit. tudunk mi arról, a' mi aT Házon kí­
vül esik? Mit tudunk mi , mi történt 
L o r d - S t e w a r tnál? Azomban, nékem 
egy Bizonyító levél vagyon a' kezem kö­
zött, a' felöl, hogy a' G l a r e i Követ 
az említett Hivatalnál megesküdött (Nemi 
Nem!) Nó , én állíthatom bizonyosság­
gal, hogy a' G-e r t i f i c a t u m nálam van. 
Egyébaránt többet a' dologról nem tu­
dunk, mivel a' Követ Úrnak nem en­
gedtetett alkalmatosság magát kibeszélle-
nf." — P e e l Úr küíömbséget talál ben­
ne , hogy aT G l a r e i Követ az Asztalnál 
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hálgaltassék é' ki , vagy a' Barrénál (a ' , 
'korlátnál) ' 's egyszersmind líjra kéri 
Brougham Urat, hogy Motioját a' jövő 
Hétfőre halasztaná. — S u g d e n Ur , ki­
nyilatkoztatja, hogy 0 c o n n e l Úr, bár 
mit beszélljen is B r o u g h a m Úr , a' 
Supremát-Esküvést nem tette le (hanem 
tsak. a' hívségrői valót). B r o u g h a m Úr 
kérdi: honnan tudhatja azt valaki, hógy 
az említett esküvést a' "Gl 'a re i Követ 
nem tette le? A z , tsak puszta gyanítás, 
a1 min a'Ház nem építhet. A' bizonyos, 
hogy a' Követ tett le esküvést, — de 
hogy mcllyiket tette vagy nem tette, azt 
először megkell tudni. Kevésbbé fontos 
a' másik kérdés, hogy t. i. az Asztalnál 
beszélhessen e' O c o n n e l Úr, vagy a' 
korlátnál, de minden esetre megkell hall­
gatni. De hogy ha az igen érdemes Úr 
(Peel Úr) a' külömbséget felette fontos­
nak tartja, kész'az ö kedvéért a 'Motiót 
elhalasztani. — T i e r n e y Úr ellenzetté 
az elhalasztást. Tanátsos ugyan néha va­
lamit elhalasztani, de ok nélkülhalasz-
tani el valamit, megfoghatatlan. Imé ide 
jő egy törvényesen választott Követ, hogy 
széket vegyen. 'S mit mondunk néki? 
Azt mondjuk meglehetős együgyű fővel, 
hogy mi nem tudjuk,"mit kelljen tsinál-; 
nunk; hanem jöjjön Hétfőn, majd t á l á n 
_tüdni fogjuk, mit kelljen tselekednünk 
(Nevetés) j vagy legalább, a' mi mind­
egyre megyén ki, akkor majd tudni fog­
ják a vMinisterék, mi tévők legyenek.— 
P e e,l Úr megengedte, hpgy a' G1 a r e i 
Követét-ki kell hallgatni, de ismét azt 
kérte, hogy a',dolog halasztássék el. A' 
mi meg is lett. Az Elölülő ekkor beszé­
det tartott a' maga mentségére, ö magát 
á'meglévő törvényekhez szabta, de ha 
hibázott volná,, bízik a' Háznak böltses-
ségében , hogy azt 'megigazítja és jóvá 
teszi, hogy jussaibán annak, a' kinek 
ne talán árthatna az ö tévelygése, sem­
mi tsorba ne essék. — O c o n n e l Úr azt 

hitte', hogy az ö dolga halasztás nélkül 
el 'fog intéztetni, a' honnan ügyének ol­
talmazására előre el volt készülve,* és a' 
Háznak Protokollomaiból, mintegy i o , 
í i darabot és sok törvényes könyveket 
magával felvitt, hogy Mentségének mon­
dása közben azokat elö mutathatná. 

Máj. i8 kán a' Sö l i c i t o r - G e n e -
r a l Motiot tett az Alsó Házban, hogy a' 
C l a r e i Követ, ha a' Supremát (a' ré­
g i ) Esküvést le nem teszi , bé ne fo­
gadtassák. Mivel ö , az új Aktának ho-
zattatása e l ő t t választatván el Képvise­
lővé, a' régi Akta alatt áll. Ezen tanáts-
lás 190 voksai (116 ellen) elfogadtatntt. 

Máj. 1 g kén az Elölülő érette küld­
vén O c o n n e l Úrért , a' korláthoz hí­
vatta, és előadta néki, hogy a' közelebbi 
Ülésben elvégeztetett, hogy ö (Oconnel 
Ur) az űj B i l i n e k hozaltatása elölt vá­
lasztatván el Követté, reá az űjtörvény-
nek viszszaható ereje nintsen, és ö á' ré­
gi alatt áll,-— annálfogva székhez nem 
botsáttatik, míg a? Választatása idejében 
állott törvényekben kiszabott Esküvést 
le nem teszi. Azl^ kérdi annak okáért, 
késa e' az említett esküvést le tenni?—• 
O c o n n e l ! Úr: „Kívánom azt párban 
látni" — A' titoknok általnyujtá. — -
O c o n n e 11 Úr: „Ezen Esküvésnek egyik, 
része, a' mennyire tudom , hamis ; a 
másik a', mint hiszem, nem igaz; annál 
fogva nem teszem le az esküvést. „Az Elöl­
ülő : „Tessék tehát eltávozni." 

Most már űj Write (Választó-Paran-
tsolatj készíttetik C l á r é Megyéhez. 

P o r t u g a 11 i a. 

; L i s b o n a . Május 6-kán. Az új Spa­
nyol Királyi Követ A c ast a y M o n t ea-
l e g r e Úr (a' ki hajdan Bélsben és Ná­
polyban volt vala Spanyol Követ) Ma.?. 
2-kán L i s b 0n á b a megérkezett, és a 
Külső Ministerriek Vísconde S a n d a r e m 



Úrnak Palotájába szállolt. A' Követ Ur 
mind addig itt fog lakni, míg a' számá­
ra készülő lakóhely egy másik Palotá­
ban készen nem lesz. 

Május 5-ikén, a' közönséges Auden-
tziánák végével Dom M i g u e l kiment a' 
B e 1 e m i Kikötőbe, és az ott lévő Línea-
bajóra.; CVI J á n o s r a ) felhágott, hogy 
a' T e r c e i r á b a küldendő új Seregek­
nekhajóra szállását onnan nézné. A'ka­
tonaság hajóra ülvén Máj. 6-ikán reggel 
T e r c e i r a felé elindult. 

S p a n y o l O r s z á g . 
A' Királyné, a' ki darabidö ólta epés 

huruthidegben szenvedett, Május 17-kén 
A r a n j u e z b e n megholt .— 

A' Király egy Biztosságot nevezett 
ki egy F e n y í t ö (Criminalis) T ö r v é n y ­
k ö n y v n e k készítésére. Ataljában lehet 
tapasztalni, hogy naponként új Rende­
lések adattatnak , az Országigazgatásának 
egészen más lábra és rendbe való véte­
lére. Az említett Törvénykönyv, ugyan 
az, melly a' Gortesek idejében készítte­
tett , és most tsak tsekély változtatások 
tétetnek benne. 

A' Föld indulás másutt kezdi magát 
mutogatni. P u e b l a de S a n a b r i á b a n 
(közel a' Portugalliai határszélekhez, öt 
mértföldnyire B r a g a n z á t ó l ) erösföld-
rázkódások tapasztaltattak, de a' mellyek 
mégis semmi szerentsétlenséget nem okoz­
tak. A'T o r r é v i e j a i Kikötőnél a'Hajósok 
azt a' tapasztalást tették, hogy bátorsá­
g o s V a s m a t s k a állást nem lehet talál-
niok, mert a' Tenger feneke lígy tetszik 
mintha mozgana. — Andalusiában iszo­
nyú jég essö volt, melly egy fertály órá­
nál tovább tartott és M e d e l l i n váro­
sa tájékát egészen elpusztította. A' leg-
kissebb jég-tseppek akkorák valának mint 
egy puskagolyóbis. 

. M u r c i á b a n és V a l e n c i á b a n , 
még pedig éppen ázonkon a' helyeken, 

mellyeket a' földrengés megrongált, né-
mellyjstentelen emberek utálatos ravasz­
sággal élnek a' szegény 's külömben is 
majd mindenétől megfosztott hazájok fii­
jainak meglopására. Körülveszik t. i. éji-
szakának idején a' tolvajok a' fa-kunyhó­
kat, mellyekben a' nép most nagyobb 
részint lakik, és két felöl, vas-horgos köte­
leket kaptsolván hozzájok , erössen meg­
rázzák azokat. A' szegény boldogtalanok 
első álmokból felijjedvén, azt hiszik, 
hogy fa-házaiknak irigását, a' földrengés 
okozza, és rémülve ki futnak; 's ekép-
pen a' tolvajok időt és alkalmatosságot 
nyernek a' kunyhóknak kirablására. — 
Már erre el lehet amaz esmeres kifaka-
dást mondani: 

Horvagyon olly állat, melly úgy üldöz­
ze nemét, mint 

Minden színek alatt sokszor az em­
beri nem. 

N é m e t O r s z á g . 
M ű n k h e n , Május 20 dikén. Az 

-Orosz Követ Státus Tanátsos P o t e m -
k i n Úr tegnap audentzián volt Ö Fgé-
nél , és a' Sz. András Rendjét, mellyel 
az Orosz Tsászár Ö Kir. Hertzegségét a' 
Korona Örököst megajándékozta , által 
adta. — A' rBétsi Udvarnál lévő Bava­
riai Követ Gróf B r a y , (a' Bavaria és 
Austria között i 8 i 4 - b e n ó s 1816-bah kötött 
Egyességszerzésekben költsönösen egy­
másnak engedett birtokokra nézve fenn 
lebegő tartozásoknak szép rendbe való 
vételéért, ésa' nevezett két Országok kö­
zött , i5 esztendő olta fenn lévő Peres 
kérdéseknek szerentsés elintézéséért) a' 
Bavariai Királytól a' Sz. H u b e r t Rend­
jének, Ó Fgétői az Austriai Tsászártól 
pedig a' L e 0 p Ö1 d Rendjének nagy ke­
resztjét nyerte. : 

• Az O l d e n b u r g i Hertzeg P é t e r 
F r i d r i k La j os (szülét. i7Ő5-ben Jan. 
17-kén) Máj. 21-kén W i esb a d e n ben 
reggeli 5 órakor guta-ütésben megholt. 



350 

' P á p a B i r t o k a. 

Hétfőn Május 20-kán tartotta 0 Szent­
sége VIII P i u s Pápa az e l s ő Consisto-
riumot Pápává, lett emeltetése ólta, a' 
mellyben egy Érsek (Fö Tiszt. Cianid 
p a L e o az Álcantariusok Provinciálissá, 
mint R eg g i o i Érsek a' Nápolyi Király­
ságban) és 12 Püspökök (kik közölt Kar­
dinális G r e g o r i o , mint F r a s c a t i 
Püspök, melly Püspökséget 0 Szentsége 
viselte Kardinális korában) praeconizál-
tattak. 

A' titkos Consistoríum végével, O 
Szentsége közönséges Gonsistoriumot tar­
tott, mellyben 3 Kardinálisok, ú. m : 
Gróf G a i s r u c k Károly Kajetán, Maj-
landi Érsek^ és Hertzeg C r o i Gustav 
Maximilián R o u e n i Érsek, és L a t i l 
Keresztelő János R é m y i Érsek Ú Emi-
nentziaiknak, a' kik a' C o n c l a v é r a 
Rómába mentek, a' Kardinálisi süveget 
által adta. A' tzeremonia végével Kardi­
nális Gróf G a i s r u c k , a' másik két 
Kardinálisnak nevében is, köszönő be­
szédet mondott , mellyre Ő Szentsége 
igen kegyesen felelt-

B r a s i 1 i a. 

R i o J a n e i r o , Márt. 10-kéu.Per-
n a m b u c o tartományában Január, vé­
gén Pártütés támadt, melly nem kevés­
sé félelmesnek tartatik. A' Tsászár Febr. 
17-ikén két Végezést adott ki, mellyek 
közzül az egyikben felfüggeszti ama tar­
tományban a' személyes szabadságot ol­
talmazó törvényeket , a r másikban pedig 
egy Hadi Biztosságot nevez ki a' Párt­
ütés fejeinek és minden Pártosoknak, 
kik felfegyverkezve fogattatnak, megíté­
lésére. Az Ítélet igen röviden esik; ott 
helyben, a' hol a' pártos megfogattatik, 
fejére az ítélet nemtsak kimondatta tik, 
hanem egyszersmind tellyesittetik.A rTsá-

szárhoz apellálni nem lehet, minderi 
megítéltettek előre méltatlanoknak hir­
dettetnek az O Fge kegyelmére. 

Ujabb tudósítások szerént, (mellyek 
Márt. 17-kéröl és egyenesen P e r n a m -
b u c o b ó l valók) a' zendülés elnyomat-
talott, és a' Seregek, kik R i ó b ó l aTPár. 
tosok ellen kijöttek ismét viszszatértek. 

O l á h . O r s z á g . 

Az Oláh Kurír Máj. i5-kén költ új 
darabjában kiadta a' mit Püspök Hilá-" 
r i o n Gróf D i e b i t s előtt mondott,mi­
dőn nála a' Díván nevében egy Követség­
gel Máj. 2-dikán megjelent, valaminter-
re a' választ is, e'képpen. 

A' Püspök Úr így szóllott: „Megért­
vén a' Díván Excellentiádnak Brailábalett 
megérkezését, azonnal elküldölt minket, 
hogy nevében Exc. eránt viseltető mély 
tiszteletének és megérkezésén való öröm 
érzéseinek bizonyítását mutassuk bé. Sze-
rentsénk vagyon ezen minket megtiszte-' 
lő bizodalmat szívünknek tökélletes meg­
elégedésével teljesítni.", Gróf D i e b i t s 
Ő Excja így felelt: „Nagyon köszönöm 
a' Díván figyelmét, mellyet erántam mu­
tatott, különösen azt, hogy a' Papság Fö 
Tisztelendöségedet választotta ki e* vég­
re , a' kit," miolta Feldmarsall W i t t g e n -
st e in előtt megjelent, tisztelve esmé­
rek." A ' Követség Nagy-szószóllója W a-
k a r e sk u Ur , még ezt adta hozzá: „A 
Haza és a' Díván Excban a'| jótevő Tsá­
szár képviselőjét szemléli. A' honnan bi­
zakodva várja ezen szerentsés közellete-
töl minden vígasztallatását hoszszas szen­
vedéseiben, mellyek mint a' jelenvaló ido 
történeteinek következései minket ege­
szén megrontottak , és azzal az elszomo­
rító kétségbeeséssel küszködünk , hogy^ 
ha bár akarnánk is kötelességeinket a 
hadi seregek megelégítésére többé nem 
teljesíthetjük. Boldogító reményünket elo-



re ís azon bizodalomban helyheztetjük, 
hogy Ö Exc-jának S c h e l l u c h i n Ge­
nerálnak bölts és igazságos kormányozá-
sa alatt legnehezebb terheink állapotunk 
és1, tehetségünkhöz mérsékelve könnyeb-
bíttetni fognak; minthogy Oláhország la­
kosai áltáljában nyilvánvaló bizodalom­
mal és „hódolással viseltetnek a' Generá­
lis Ö Excja eránt." Gróf D i e b i tsGrls 
ezt feleié : „ 0 Felségének a' Tsászár-
nak eleitől fogva gondja volt ezen két 
Tartomány bóldogítására; 's azért bízta 
reám'most 0 Felsége a' Fővezérséget, 
hogy tartozó hívséggel igyekezzem, ha­
talmas hadaival, fegyvereinknek 's tulaj­
don magamnak is betsűletére, különö­
sen pedig ezen Országok legnagyobb ja­
vára a' mindenektől óhajtott békességet 
megszerezni. Addig S c h e l t u c h i n O 
Excja,mint ezen Tartományoknak Prae-
sidehse, kinek igazság szeretete és tökél-
letes jártassága eléggé esmeretes, fog a' 
megkívántató dolgokról gondoskodni 's 
el fogja a' békételenséget indítható bajo-i 
kat igazítni. Ő Exc.jának bölts intézetei^ 
tői teljes bizodalommal vigasztaló kime- ; 

netelt lehet várni." 

M a g y a r O r s z á g . 

B u d á n e' folyó Május24-kénment 
véghez nagy világi és egyházi diszszei 
a'Budai Görög nem egyesült Püspöknek 
Méltóságos S z t á n k o v i c s István Úr-* 
nak beiktatása Ó: Felsége • részéről a' be­
iktató Királyi Biztos volt Mélt. Gróf Ná­
das d y Ferentz Úr Fogaras földének 
örökös Ura, Tsász. Kir. Kamarás, a' N. 
M. M. Királyi Helytartó Tanátsnál Ta-
nátsos, 'sa ' t . A' Papi Rend részéről Ér­
seki Biztos volt Méltós. P u t n i k Jó'sef 
Úr Görög nem egyesült Temesvári Püs­
pök. Reggeli tized fél [órakor a' Papi 
rendből, a' Nemességbőly Budai Városi 

.Magistrátusból, 's másokból egybegyűlt 

kiküldöttség mene-feJ a' várba a' fent tisz­
telt Királyi Biztos Úr' köszöntésére és 
meghívására. Innen a' Budai Rátz tem­
plomba való menetel harangozások, és 
ágyú dörgések közt tartatott. A' templom 
előtt a'Királyi Biztos Ural a' sok Pap­
ság, a'Temesvári, és beiktatandó Budai 
Püspök egész ornátusban fogadta, 's ez 
rövid köszöntő beszéddel idvezlette. Be­
menvén a' templomba, a' Királyi Biztos 
Urat egy arra készült menyezet alá, hol 
fel'völt téve 0 Felségének képe, vezette 
a' két Püspök. 

Ekkoron a' templom' közepére ál­
lott a' beiktatandó Páspök, és a' Királyi 
Biztos Úrnak Actuáriusa T. BátfaiTrif-
f u n á c z Pál Úr' a' N.-M. Magyar Kama­
ránál Concipista olvasván Deák nyelven 
a' kiszabott esküvést, letette* a' hitet. Az­
után ugyan azon Actuárius Úr felolvasta 
O Felségének a' Püspökséget adó Diplo­
máját. Ez meglévén, egy Plébánus Úr 
szerbus nyelven olvasta fel a' Kárlovitzi 
Érsek Úrnak a' Püspöknek felszentelésé­
ről szolló Levelét. Ekkoron fontos deák 
beszédet tartott a' Királyi Biztos Úr a' 
beiktatandó Püspökhöz, mellyre ez szin­
te deák nyelven ékesen és érzékenyen 
felelt. Továbbá az Érseki Biztos P u t-
n ik Püspök Úr szerbus nyelven szóllott 
a'„ Beiktatandóhoz, 's ez arra ugyan azon 
a* nyelven felelt. Nevezetes vojt ezenkét 
utolsó Beszédben az, hogy az Érseki Biz­
tos Úr kijelentette azon való örömét, 
hogy az új Püspököt O tévén Pappá, 
Apáturrá, mostan mint Püspök társát tisz­
telheti. Erre a' Beiktatandó a'legforróbb 
fiúi szíves érzéssel felelt, 's a' hallgató­
kat meleg könnyezésre indította. Ezek 
meglévén, az új Püspök Urat, széken 
ültébén négy Pap háromszor felemelte, 
a' nép Éljent kiállolt szint annyiszor, az 
Éneklök a' szokott Szerbusi felkiáltó sza­
vakat Mnogaja Lyéta, (sok Esztendőkre) 
zengették, a' harangok kongtak, az ágyúk 



durrogtak. Ennek végével a' Kir. Biztos 
Úr felkelvén székéről, feltelt kótsagtol-
las kalpaggal az új Püspök Urat a' tem­
plom közepéről a' Püspöki székbe ka­
ron fogvást vezette. Á' jelenlévő egy val­
lású Papság sorba ment leborúlással kéz 
tsókolására az új Püspökének. Ezután 
az új Püspök számos Assistensekkel nagy 
Misét mondott: melly alatt kiállótt két 
Diakónus a' templom közepére, 's el­
mondván az egész Tsaszári-Királyi Titu­
lust, Ő Felségére Istentől áldást és hosz-
szú életet, egésséget imádkozva kértek. 

Ezen innepi szertartáson jelen vol­
tak, számos fö rendű Nagy-Méltóságú, 
's Méltóságos Pap és Világi Urak 's Asz-
szonyságok. Végződvén a' Mise, a' Te­
mesvári, a' Budai, és Verseczi ( M a ­
n ó j l o v i c s - Maximus) Görög nem egt 
gycsűlt Püspökök, és a' Papság kísérték 
a' királyi Biztos Urat menyezet alatt ha­
rang és ágyú szó között, a' templomból 
a' Püspöki lakáshoz; innen pedig fel a' 
várba azon diszszel, mint a' bejövetelkor. 
Három óralíor az ország Házában a' 
Várban nagy ebédet adott az új Püspök 
Úr, hol a' templomban jelen lévő Ura-
ságokon kívül igen számos Uri Vendége­
ket 140 személyre megvendégelt. A' ha­
zai j ó borból ittak Ő Felségéért, a1 ditsö 
Austria Házért, és a' templomi Éneklök 
ismét a' Mnogaja Lyétát harmoniásan , 
zengették. Érdemes volt ezen tisztelke-
dés és inneplés a' Nagy Nádasdiak de­
rék tagjára, áldott Királyunk hív szol­
gájára, édes Hazánk jófijára, a' Királyi 
Biztos Úrra,úgy a' Beiktatott jeles elmé­
j ű , szelíd nemes lelkű Püspökre nézve is. 

B u d á r ó l . A' folyó h. 25-dikén dél­
előtti tizedfél órakor kimúlt a' világból 
Méltóságos Keresztszegi Gróf G s á k y 

István U r , Szepes várának örökös Ura, 
Ts. K. Kamarás, Kir. Helytartói Taná­
tsos és Ts. Ns. Szepes Vármegyének Örö­
kös és valóságos Fö Ispánya, tüdő nya­
valyában , életének 41-dik esztendejében. 
Mindenek kik a' Boldogultnak, nemes 
gondolkozását, buzgó hazaíijűságát és 
emberszerető szívét közelebbről esmér­
ték, fájdalommal fogják megérteni illy 
idejekorán történt halálát. A' Fejedelem 
benne egy hív hazapolgárt és hasznos 
munkásságú tisztviselőt; a'Haza nagyra 
menendő oszlop embert és jó hazafit; 
a' régiségéről híres C s á k y nagy tör­
zsökös Família méltó nemes tagját, ke­
seredett Özvegye született GrófLazanz-
k y Aszszony és hátra hagyott öt árvái 
pedig a' legjobb nevelő atyát vesztették 
el. Hideg tetemei 2 7-dikben, végső ren­
delése szerént, a' várnak közönségeste­
melőhelyén temettcltek el. 

Á' pénz folyamat Június í-sö napján; 
» " közép ári: 

A' Státus' 5p. Centes Obligálzióji 98 i i / i ö 
AZ1820 béli sorsosok, 162 4/5 
Az 1821-béli hasonlók, 125 5/3 
Bétsvárosa 2 1 / 2 p. Centes Bankó Obli­

gálzióji, tor. keltek, mind Conv. 
A' Bank-Aktziák keltek 1 1 1 2 forinton 

Conv. Pénzben. 

B é t s . Felsöségi meghatározás sze-
rént .a'-'f. Június- hónapban minden fele 
zsemlyét és kenyeret nagyobbra tartoz­
nak a' kenyérsütők szakasztani és sütni; 
kiszabott áron ,'mint a' mekkorák a' mult 
hónapban voltak. A' marha hús fontja" 4 
ezüst, vagyis 20 váltó Krajtzáron meg­
hagyatott. , . ' „ 

tgazítás . M . K . 43 Sz. 348 oldal. Oláh helye" 
O 1 a s z . olvastassák. 
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